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This is to certify that I have reviewed the following article to ensure the that the 
English used is of the appropriate quality:


Neurodevelopmental Disorders: An Innovative Perspective via the Response 
to Intervention Model 

I offer individualised translation (Spanish to English) and proof-reading services for 
scientific and academic texts. I mainly deal with psychology articles, but have worked on 
articles in chemistry, law, geology, dentistry, archeology, and English literature. I have 
translated articles which have been published in The Journal of Educational Psychology, 
The Journal of Psychosocial Intervention, The British Journal of Social Work, The Journal 
of Intellectual Disability Research, Research in Developmental Disabilities, and the Journal 
of Sol-Gel Science and Technology, among others. 


Contact details can be found on www.wyke.org 


Background: 
I have a degree in microbiology from the University of Leeds and worked for ten years in 
the water industry and the Public Health Laboratory Service in the UK. Following that I 
spent ten years in the pharmaceutical industry, first as the QC microbiologist and then as 
the Quality Assurance manager. I was responsible for the quality of all documentation, 
and reviewed and revised thousands of documents as part of upgrade projects to enter 
the US market. I moved to Spain in 2009 and started teaching English, doing occasional 
translations and proof-reading, and became a full time freelance translator in 2015. 
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